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	GUVERNUL REPUBLICII MOLDOVA

H O T Ă R Î R E  nr.1120 
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Chișinău
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Cu privire la aprobarea proiectului de lege pentru modificarea 
Legii nr. 289/2004 privind indemnizațiile pentru incapacitate temporară 
de muncă și alte prestații de asigurări sociale

---------------------------------------------------------------
Guvernul HOTĂRĂŞTE: 

Se aprobă şi se prezintă Parlamentului spre examinare proiectul de lege pentru modificarea Legii nr. 289/2004 privind indemnizațiile pentru incapacitate temporară de muncă și alte prestații de asigurări sociale. 

Prim-ministru





PAVEL FILIP

Contrasemnează:

Ministrul sănătății, 

muncii și protecţiei sociale



Silvia Radu

Ministrul finanţelor




Octavian Armaşu

Ministrul economiei 

și infrastructurii





Chiril Gaburici 
Ministrul justiţiei





Victoria Iftodi
Vizează:

Secretar general al Guvernului



Lilia PALII 

Aprobată în şedinţa Guvernului

din
                     
Proiect

PARLAMENTUL REPUBLICII MOLDOVA

LEGE

pentru modificarea Legii nr. 289/2004 privind indemnizațiile pentru incapacitate temporară de muncă și alte prestații de asigurări sociale

Parlamentul adoptă prezenta lege organică.

Art. I. – Legea nr. 289/2004 privind indemnizaţiile pentru incapacitate temporară de muncă şi alte prestaţii de asigurări sociale (Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 2004, nr. 168-170, art. 773) se modifică după cum urmează:

1. La articolul 2, alineatul (41) va avea următorul cuprins:

„(41) Dreptul persoanei asigurate la indemnizațiile prevăzute la art. 5 alin. (1) lit. a), b), d) și g) și art. 15 alin. (1) lit. a) se stabilește dacă aceasta pierde, la toate unitățile în care desfășoară activități, venitul asigurat pentru întreaga perioadă a concediului medical.”.

2. Articolul 4:

la alineatul (1), textul „e)” se exclude.

la alineatul (3), cuvintele „cancer de orice tip” se substituie cu cuvintele „maladie oncologică”.

3. Articolul 5 se completează cu alineatul (4) cu următorul cuprins:

 „(4) Prestațiile menționate în prezentul articol se achită de către Casa Națională de Asigurări Sociale direct beneficiarilor cu excepția cazului stipulat la art. 4 alin. (21) lit. a).”
4. Articolul 6:

alineatul (3) se abrogă;

la alineatul (5), textul „ , precum și persoanelor care nu au statut de asigurat, dar care confirmă stagiul de cotizare de cel puțin 3 ani” se exclude;

se completează cu alineatul (51) cu următorul cuprins:

„(51) Indemnizațiile pentru incapacitate temporară de muncă cauzată de tuberculoza, de SIDA, de maladie oncologică se stabilesc indiferent de durata stagiului de cotizare.”;

la alineatul (7), textul „alin. (1), (2) sau (3)” se substituie cu textul „alin. (1) sau (2)”;

se completează cu alineatul (81) cu următorul cuprins:

„(81) Asigurații, care se află în concediu pentru îngrijirea copilului pînă la vîrsta de 3 ani, au dreptul la indemnizație lunară conform uneia din opțiunile prevăzute la art. 18 alin. (1), dacă confirmă stagiul de cotizare specificat la alin. (1) sau (2) din prezentul articol.”
5. Articolul 7 va avea următorul cuprins:

„Articolul 7. Baza de calcul al indemnizaţiilor de asigurări sociale
(1) Baza de calcul al indemnizațiilor de asigurări sociale prevăzute la art. 5 alin. (1) lit. a), b), d) și g) și art. 15 alin. (1) lit. a) o constituie venitul mediu lunar asigurat realizat în ultimele 12 luni calendaristice premergătoare lunii producerii riscului asigurat, venit din care au fost calculate și achitate contribuții individuale de asigurări sociale.

(2) Baza de calcul al indemnizației de asigurări sociale prevăzute la art. 5 alin. (1) lit. f) o constituie venitul mediu lunar asigurat realizat în ultimele 12 luni calendaristice premergătoare lunii nașterii copilului, venit din care au fost calculate și achitate contribuții individuale de asigurări sociale. Lunile calendaristice ale concediului prenatal se substituie cu același număr de luni calendaristice imediat premergătoare perioadei incluse în calcul.

 (3) Venitul asigurat pentru lunile incluse în calcul la determinarea bazei de calcul al indemnizațiilor de asigurări sociale nu poate depăși suma a 5 salarii medii lunare prognozate pe economie pentru anul respectiv înmulțită la 12 sau la numărul de luni în care persoana a realizat venit asigurat. În cazul în care în calcul se include anul calendaristic incomplet, venitul asigurat se plafonează reieșind din numărul de luni în care a fost realizat venitul asigurat pentru anul respectiv. Salariul mediu lunar prognozat pe economie se aprobă de Guvern.

(4) Venitul mediu lunar asigurat se determină prin împărțirea la 12 a venitului asigurat realizat la toate unitățile în ultimele 12 luni calendaristice premergătoare lunii producerii riscului asigurat.

(5) În cazul lipsei integrale a venitului asigurat la toate unitățile în unele și aceleași luni calendaristice sau în toate lunile din perioada celor 12 luni calendaristice incluse în calcul, aceste luni se substituie cu același număr de luni calendaristice consecutive imediat premergătoare perioadei incluse în calcul în care s-a realizat venit asigurat. Perioada de substituire este de cel mult 36 de luni calendaristice consecutive.

(6) În cazul în care asiguratul pe parcursul celor 12 luni calendaristice premergătoare lunii survenirii riscului nu a realizat venit, din motiv de concediu de maternitate sau concediu pentru îngrijirea copilului pînă la împlinirea vîrstei de 3 ani, chiar dacă a beneficiat de anumite plăți unice pe parcursul acestor concedii, atunci cuantumul indemnizației de maternitate și a indemnizației lunare pentru creșterea copilului se stabilește în modul prevăzut la alin. (5). În situația în care nu este posibil de aplicat prevederile alin. (5) indemnizațiile respective se stabilesc din baza de calcul al copilului precedent.

(7) Baza de calcul al indemnizației de maternitate pentru femeile asigurate precum și indemnizația pentru incapacitate temporară de muncă cauzată de tuberculoză, de SIDA, de maladie oncologică, care nu se încadrează în niciuna dintre condițiile prevăzute la art. 6 alin. (1) și (2) din prezenta lege o constituie 35% din salariul mediu lunar prognozat, stabilit de Guvern, pentru anul în care  s-a produs riscul asigurat.

(8) Baza de calcul al indemnizației de maternitate acordate soțiilor aflate la întreținerea soților asigurați o constituie venitul mediu lunar asigurat al soțului, determinat în condițiile prezentului articol.

(9) În cazul lipsei bazei de calcul pentru stabilirea indemnizației pentru creșterea copilului pînă la împlinirea vîrstei de 3 ani, cuantumul indemnizației reprezintă cuantumul indemnizației minime lunare pentru creșterea copilului în cazul persoanei asigurate, determinate în modul stabilit de Guvern.

(10) În cazul persoanelor asigurate la care lipsește baza de calcul pentru stabilirea indemnizațiilor prevăzute la art. 5 alin. (l) lit. a), b), d) și g) și art. 15 alin. (1) lit. a), baza de calcul o constituie 35% din salariul mediu lunar prognozat, stabilit de Guvern, pentru anul în care s-a produs riscul asigurat.
(11) Baza de calcul al indemnizaţiilor de asigurări sociale prevăzute la 
art. 5 alin. (1) lit. a) şi d) pentru şomeri o constituie cuantumul lunar al ajutorului de şomaj la data producerii riscului asigurat.

(12) Venitul asigurat se include în calcul în lunile pentru care a fost calculat.

(13) Indemnizațiile prevăzute la art. 5 alin. (1) lit. a), b), d) și g) și art. 15 alin. (1) lit. a) se calculează și se plătesc pentru zile calendaristice. Venitul asigurat pentru o zi calendaristică se determină prin împărțirea venitului mediu lunar asigurat, calculat în conformitate cu prevederile prezentului articol, la numărul de zile calendaristice din luna pentru care se plătește indemnizația.

(14) Indemnizațiile de asigurări sociale prevăzute la art. 5 alin. (1)          lit. a), b), d), f) și g) și art. 15 alin. (1) lit. a), stabilite în conformitate cu prezenta lege, nu se recalculează, cu excepția cazurilor legate de modificarea legislației privind modul de salarizare sau în baza hotărîrii judecătorești.

(15) Baza de calcul al indemnizației de asigurări sociale prevăzute la art. 5 alin. (1) lit. a) stabilite din contul angajatorului o constituie salariu mediu al angajatului, determinat în modul stabilit de Guvern.”
6. La articolul 8, cuvîntul ,,eliberat” se substituie cu cuvîntul ,,întocmit”.

7. Articolul 9:

alineatul (2) se abrogă;

alineatul (3) va avea următorul cuprins:

„(3) Șomerilor, în perioada de acordare a ajutorului de șomaj, indemnizația pentru incapacitatea temporară de muncă se acordă pentru o perioadă de pînă la 30 de zile în cursul unui an calendaristic.”;
la alineatul (4), textul ,, , cancer de orice tip, cu avizarea CNDDCM” se substituie cu cuvintele „maladie oncologică”;
la alineatul (5), cuvintele „în legătură cu sarcina” se substituie cu cuvintele „a femeii gravide”.

8. Articolul 10:

la alineatul (2):

cuvîntul ,,propune” se substituie cu cuvîntul ,,decide”;

se completează cu o propoziție cu următorul cuprins: ,,Prelungirea concediului medical peste 180 de zile se face pentru cel mult 30 de zile, în funcție de evoluția cazului și de rezultatele acțiunilor de recuperare.”;

alineatele (3) și (4) se abrogă.

9. Articolul 12:

la alineatul (1), textul „lit. a) și d)” se substituie cu textul „lit. a), d) și g)”;

la alineatul (2), cuvintele „la locul de muncă de bază” se substituie cu cuvintele „la toate unitățile”;

alineatul (3) va avea următorul cuprins:
„(3) Nu se acordă indemnizațiile prevăzute la art. 5 alin. (1) lit. a), b) și g) și art. 15 alin. (1) lit. a) în perioada în care asiguratul se află în concediul pentru îngrijirea copilului pînă la împlinirea vîrstei de 3 ani. Norma dată nu se aplică persoanelor care își reiau activitatea de muncă.”
10. Articolul 13:

la alineatul (2), cuvintele „cancer de orice tip” se substituie cu cuvintele „maladie oncologică”;

se completează cu alineatul (3) cu următorul cuprins:

„(3) Cuantumul lunar al indemnizației pentru incapacitate temporară de muncă din contul angajatorului se stabilește în proporție de 75% din salariu mediu al angajatului, determinat în modul stabilit de Guvern.”

11. Articolul 14:

la alineatul (2), cuvîntul ,,eliberat” se substituie cu cuvîntul ,,întocmit”;

la alineatul (4), cuvintele ,,în condiţiile timpului de muncă parţial” se substituie cu cuvintele ,,de muncă”.
12. Articolul 15 se completează cu alineatul (4) cu următorul cuprins:

„(4) Indemnizația pentru incapacitatea temporară de muncă în legătură cu protezare ortopedică nu se acordă pentru zilele în care asiguratul s-a aflat în concediul neplătit, în concediu pentru îngrijirea copilului pînă la împlinirea vîrstei de 3 ani și pentru perioada suspendării contractului individual de muncă. Norma dată nu se aplică persoanelor care își reiau activitatea de muncă.”
13. Articolul 16: 

la alineatul (1), cuvîntul „salariați” se substituie cu cuvîntul „asigurați”;

la alineatul (2), în prima propoziție, cuvintele „sau mai mulți” se exclud, iar în propoziția a doua, textul „pe o perioadă majorată cu 42 de zile calendaristice pentru concediul prenatal și cu 14 zile calendaristice pentru concediul postnatal” se substituie cu textul „la termenul de 24 săptămîni de sarcină cu o durată totală de 182 zile calendaristice”;
la alineatul (6), textul „fapt confirmat prin carnetul de muncă sau prin declaraţia scrisă pe proprie răspundere că nu realizează venit asigurat și nu este persoană asigurată de riscul respectiv” se exclude.

14. La articolul 18:

alineatul (1) va avea următorul cuprins:

„(1) Asiguratul care se află în concediul pentru îngrijirea copilului pînă la împlinirea vîrstei de 3 ani la toate unitățile în care desfășoară activități are dreptul la indemnizație lunară pentru creșterea copilului, la alegere, conform următoarelor opțiuni:

a)
de la data acordării concediului pentru îngrijirea copilului și pînă la data împlinirii vîrstei de 3 ani a copilului;  

b)
de la data acordării concediului pentru îngrijirea copilului și pînă la data împlinirii vîrstei de 2 ani a copilului. Pentru perioada concediului pentru îngrijirea copilului după împlinirea vîrstei de 2 ani pînă la împlinirea vîrstei de   3 ani a copilului, indemnizație lunară pentru creșterea copilului nu se acordă.”;

se completează cu alineatul (11) cu următorul cuprins:

„(11) În cazul în care data acordării concediului pentru îngrijirea copilului diferă de la unitate la alta, indemnizația se stabilește din data ultimei acordări a acestuia. Pentru unul şi acelaşi copil se stabileşte o singură indemnizaţie.”;

la alineatul (2), textul „sau 3” se exclude;

alineatele (3) și (4) vor avea următorul cuprins:

,,(3) În cazul în care beneficiarul de indemnizație lunară pentru creșterea copilului se angajează, își reia activitatea de muncă sau se eliberează înainte de expirarea concediului pentru îngrijirea copilului pînă la vîrsta de 3 ani, sau desfășoară activități în scopul obținerii de venit, indemnizația stabilită se suspendă, cu excepția cazurilor cînd de aceasta beneficiază mama sau tatăl copilului, și se stabilește, la cerere, uneia dintre persoanele prevăzute la alin. (2), dacă întrunește condițiile prevăzute la art. 6 alin (1) și (2).

(4) În cazul în care mama sau tatăl copilului (beneficiari de indemnizație) se angajează ori își reia activitatea de muncă sau se eliberează înainte de expirarea concediului pentru îngrijirea copilului, plata indemnizației lunare nu se suspendă pînă la expirarea acestui concediu.”;

la alineatul (5), textul „sau în cazul mai multor copii în vîrsta de pînă la    3 ani” se substituie cu cuvintele „tripleți sau multipleți”;

alineatele (6) și (7) vor avea următorul cuprins:

„(6) Cuantumul lunar al indemnizației pentru creșterea copilului constituie:

a)  30% din baza de calcul stabilită la art. 7 pentru fiecare copil, dar nu mai puțin decît cuantumul indemnizației minime lunare pentru creșterea copilului a persoanei asigurate, determinate în modul stabilit de Guvern, în cazul solicitării opțiunii prevăzute la alin. 1 lit. a);

b)  60% din baza de calcul stabilită la art. 7 pentru fiecare copil, dar nu mai puțin decît cuantumul dublu al indemnizației minime lunare pentru creșterea copilului a persoanei asigurate, determinate în modul stabilit de Guvern, pînă la împlinirea vîrstei de 1 an al copilului și 30% din baza de calcul stabilită la art. 7 pentru fiecare copil, din ziua următoare celei de împlinire a vîrstei de 1 an pînă la împlinirea vîrstei de 2 ani a copilului, dar nu mai puțin decît cuantumul indemnizației minime lunare pentru creșterea copilului a persoanei asigurate, determinate în modul stabilit de Guvern, în cazul solicitării opțiunii prevăzute la alin. 1 lit. b);

(7) Opțiunea solicitată inițial pentru stabilirea indemnizației pentru creșterea copilului nu poate fi modificată ulterior.”
15. Articolul 19:

la alineatul (1), cuvîntul ,,eliberat” se substituie cu cuvîntul ,,întocmit”;

la alineatul (11), în prima propoziție, textul „ , unuia din părinți: mamei sau tatălui” se substituie cu textul „ : mamei, tatălui sau tutorelui”, iar în propoziția a doua textul „nici mama, nici tata,” se substituie cu textul „mama, tata sau tutorele,” și textul „tutorelui” se exclude;

la alineatul (12), textul ,,în concediul anual (de bază sau suplimentar)” se exclude, iar după textul ,,contractului individual de muncă” se introduce textul „la toate unitățile”;

se completează cu alineatul (3) cu următorul cuprins:

„(3) Indemnizația pentru îngrijirea copilului bolnav se acordă asiguratului în perioada concediului anual”.

16. La articolul 21:

alineatul (1) va avea următorul cuprins:

„(1) În caz de deces al persoanei, indiferent de durata stagiului de cotizare realizat, de ajutor de deces beneficiază o singură persoană, care prezintă actul de înregistrare a decesului, eliberat de organul abilitat al Republicii Moldova.”;

alineatele (2) și (3) se abrogă.

17. Articolul 22 va avea următorul cuprins:

„Articolul 22. Plata indemnizaţiei pentru incapacitate temporară de muncă în cazul falimentului angajatorului

În cazul falimentului angajatorului, indemnizația pentru incapacitate temporară de muncă, ce a început să curgă anterior acestei situații, se plătește analogic salariului, în temeiul art. 43 din Legea insolvabilității nr. 149/2012, din contul bugetului asigurărilor sociale de stat.”
18. La articolul 23, cuvîntul „desfășoară” se substituie cu cuvintele „desfășoară/a desfășurat”.

19. Articolul 25 va avea următorul cuprins:

„Articolul 25. Termenele de plată a indemnizațiilor de asigurări sociale
Termenele de plată a prestațiilor de asigurări sociale se stabilesc de Guvern.”

20. Articolul 26 :

la alineatul (1), textul „beneficiarului, reprezentantului legal sau persoanei lui de încredere” se substituie cu textul „beneficiarului sau reprezentantului legal”.

la alineatul (2), textul „pentru luna în curs” se exclude.

21. La articolul 28 alineatul (1), după textul „ziua următoare” se introduce textul „ , iar indemnizației prevăzute la art. 5 lit. f) – începînd cu luna următoare”.

22. La articolul 29 alineatul (1) litera b), cuvîntul „crime” se substituie cu cuvîntul „infracțiuni”.
23. La articolul 30, după cuvîntul ,,sociale” se introduc cuvintele ,,din mijloacele angajatorului”.
24. Articolul 32:

la alineatul (1), cuvintele ,,Angajatorul sau” se exclude;

la alineatul (2), cuvîntul „persoanelor” se substituie cu cuvîntul „beneficiarilor”.

Art. II – (1) Prezenta lege intră în vigoare la data de 1 iulie 2019.

(2) Prin derogare de la prevederile alin. (1) din prezentul articol, prevederile art. 18 alin. (6) lit. a) vor intra în vigoare la data de 1 ianuarie 2019.

(3) Prin derogare de la prevederile alin. (1) din prezentul articol, prevederile art. 6 alin. (81) și ale art. 18 alin. (1) alin.(6) lit. b) și alin. (7) vor intra în vigoare la data de 1 ianuarie 2020.

(4) Guvernul, în termen de 6 luni de la publicarea prezentei legi, va aduce actele sale normative în concordanță cu aceasta.
Preşedintele Parlamentului                                          
О проекте закона о внесении изменений в Закон № 289/2004 
о пособиях по временной нетрудоспособности и других 

пособиях социального страхования

---------------------------------------------------------------------------

Правительство ПОСТАНОВЛЯЕТ:

Одобрить и представить Парламенту на рассмотрение проект закона о внесении изменений в Закон № 289/2004 о пособиях по временной нетрудоспособности и других пособиях социального страхования.
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Министр здравоохранения, 

труда и социальной защиты


Сильвия Раду 

Министр финансов


Октавиан Армашу

Министр экономики 

и инфраструктуры


Кирил Габурич
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Лилия ПАЛИЙ







Утверждено  на заседании

Правительства от

Проект

Перевод

ПАРЛАМЕНТ РЕСПУБЛИКИ МОЛДОВА

З А К О Н

о внесении изменений в Закон о пособиях по временной нетрудоспособности и других пособиях социального 
страхования № 289/2004
Парламент принимает настоящий органический закон. 

Ст. I. – В Закон № 289/2004 о пособиях по временной нетрудоспособности и других пособиях социального страхования (Официальный монитор Республики Молдова, 2004 г., № 168-170, ст. 773) внести следующие изменения:
1. Часть (41) статьи 2 изложить в следующей редакции:

«(41) Право застрахованного лица на пособия, предусмотренные пунктами а), b), d) и g) части (1) статьи 5 и пунктом а) части (1) статьи 15, устанавливается, если это лицо потеряло в полном объеме застрахованный доход на всех предприятиях, где оно работает, на весь период медицинского отпуска.»

2. В статье 4:

в части (1) текст «е),» исключить;

в части (3) слова «раком любого вида» заменить словами «онкологическим заболеванием».

3. Статью 5 дополнить частью (4) следующего содержания:

«(4) Пособия, указанные в настоящей статьи, оплачивается Национальной кассой социального страхования непосредственно получателям, за исключением случая предусмотренного в пункте а) части (21) статьи 4.»
4. В статье 6:

часть (3) признать утратившей силу;

в части (5) слова «, а незастрахованным лицам - при подтверждении страхового стажа не менее 3 лет» исключить;

дополнить частью (51) следующего содержания:

«(51) Пособия по временной нетрудоспособности в случаях заболевания туберкулезом, СПИДом, онкологическим заболеванием устанавливается независимо от продолжительности страхового стажа.»;
в части (7) текст «частях (1), (2) или (3)» заменить текстом «части (1) или (2)»;

дополнить частью (81) следующего содержания:

«(81) Застрахованные лица, находящиеся в отпуске по уходу за ребенком до достижения им возраста 3 лет, имеют право на ежемесячное пособие по воспитанию ребенка в соответствии с выбранной опции, при наличии страхового стажа, предусмотренного частью (1) или (2) настоящей статьи.»

5. Статью 7 изложить в следующей редакции:

«Статья 7. Основа для исчисления пособий социального страхования

(1) Основой для исчисления пособий социального страхования, предусмотренных пунктами а), b), d) и g) части (1) статьи 5 и пунктом а) части (1) статьи 15, является среднемесячный застрахованный доход за последние предшествовавшие наступлению страхового риска 12 календарных месяцев, на который начислялись и выплачивались индивидуальные взносы социального страхования.

(2) Основой для исчисления пособия социального страхования, предусмотренного пунктом f) части (1) статьи 5, является среднемесячный застрахованный доход за последние предшествовавшие месяцу рождения ребенка 12 календарных месяцев, на который начислялись и выплачивались индивидуальные взносы социального страхования. Календарные месяцы дородового отпуска заменяются тем же числом календарных месяцев, непосредственно предшествовавших расчетному периоду.

(3) Застрахованный доход за месяцы, включенные в расчет при определении основы для исчисления пособий социального страхования, не может превышать сумму пяти среднемесячных заработных плат, прогнозируемых по экономике на соответствующий год, умноженную на 12 или на количество месяцев, в течение которых лицо получало застрахованный доход. При включении в расчет неполного календарного года предел застрахованного дохода устанавливается исходя из количества месяцев, за которые получен застрахованный доход в соответствующем году. Среднемесячная заработная плата, прогнозируемая по экономике, утверждается Правительством.

(4) Среднемесячный застрахованный доход определяется путем деления на 12 суммарного застрахованного дохода на всех предприятиях за последние 12 календарных месяцев, предшествовавших месяцу наступления страхового риска.

(5) В случае, если на всех предприятиях в одни и те же календарные месяцы из периода 12 календарных месяцев, включенных в расчет с целью определения основы для исчисления пособий, полностью отсутствует застрахованный доход, эти месяцы заменяются равным количеством календарных месяцев, непосредственно предшествовавших включенному в расчет периоду в течении которого лицо получало застрахованный доход. Период замещения должен составлять не более 36 последовательных календарных месяцев.

(6) Если застрахованное лицо,  за последние 12 календарных месяцев, предшествующих месяцу  наступления риска не имело никого застрахованного  дохода   по мотивам  отпуска по беременности и родам или отпуска по уходу за ребенком в возрасте до 3 лет, но получил определенные единые выплаты во время этих отпусков, то размер пособия по материнству и пособия по воспитанию ребенка до достижения им возраста 3 лет устанавливается в порядке, предусмотренном в части (5). В случае невозможного применения части (5), эти пособия устанавливаются исходя из основы для исчисления, на базе которой были исчислены пособия на предыдущего ребенка.

(7) Основой для исчисления пособия по материнству застрахованным женщинам и пособия по временной нетрудоспособности в случаях заболевания туберкулезом, СПИДом, онкологическим заболеванием, которые не соответствуют ни одному из условий предусмотренных частями (1) и (2) статьи 6 составляет 35% от прогнозируемой  средней месячной  заработной платы, установленной Правительством, за год в котором произошел страховой риск.

(8) Основой для исчисления пособия по материнству, предоставляемого женам, находящийся на содержании у застрахованных мужей, является среднемесячный застрахованный доход мужа, определяемый в соответствии с условиями настоящей статьи.

(9) В случае отсутствия основы для исчисления для установления пособие по воспитанию ребенка до достижения им возраста 3 лет размер пособия составляет, минимальный размер ежемесячной пособии по уходу за ребенком в случае застрахованного лица, определенного в порядке, установленном Правительством.

(10) В случае отсутствия основы для исчисления у застрахованных лиц для установления пособия, предусмотренные пунктами а), b), d) и g) части (1) статьи 5 и пунктом а) части (1) статьи 15, основа для исчисления составляет 35 процентов от прогнозируемой средней месячной заработной платы, установленной Правительством, за год в котором произошел страховой риск. 

(11) Основа для исчисления пособия социального страхования, предусмотренные в пунктах а) и d), части (1), статьи 5 для безработных составляет ежемесячный размер пособия по безработице на момент наступления страхового риска.

(12) Застрахованный доход включается в расчет месяцев, по которым он исчислен.

(13) Пособия, предусмотренные пунктами а), b), d) и g) части (1) статьи 5 и пунктом а) части (1) статьи 15, исчисляются и выплачиваются за календарные дни. Застрахованный доход за один календарный день определяется путем деления среднемесячного застрахованного дохода, исчисленного в соответствии с положениями настоящей статьи, на число календарных дней месяца, за который выплачивается пособие.

(14) Пособия социального страхования, предусмотренные пунктами а), b), d), f) и g) части (1) статьи 5 и пунктом а) части (1) статьи 15, назначенные в соответствии с настоящим законом, не пересчитываются, за исключением случаев, связанных с изменением законодательства о порядке оплаты труда или на основании судебного решения.

(15) Основой для исчисления пособий социального страхования, предусмотренной пункта а) части (1) статьи 5 установленной из средств работодателя, составляет средняя заработная плата работника, определенной в порядке, установленном Правительством.»

6. В статье 8 слово «выдан» заменить словом «составленным».

7. В статье 9:

часть (2) признать утратившей силу;

части (3) и (4) изложить в следующей редакции:

«(3) Безработным, в период предоставления пособия по безработице пособие по временной нетрудоспособности предоставляется на срок не более 30 дней в течение календарного года.

в части (4) слова «раком любого вида» заменить словами «онкологическим заболеванием», а слова «на основании заключения НКУОВТ» исключить;

в части (5) слова «во время беременности» заменить словами «беременной женщины».

8. В статье 10:

в части (2) слово «предлагает» заменить словами «принимает решение»;

дополнить предложением следующего содержания: «Медицинский отпуск продлевается свыше 180 дней не более чем на 30 дней, в зависимости от состояния здоровья больного и результатов оздоровительных мероприятий.»;

части (3) и (4) признать утратившими силу.

9. В статье 12:

в части (1) текст «пунктами а) и d)» заменить текстом «пунктами а), d) и g)»;

в части (2) слова «по основному месту работы» заменить словами «на всех предприятиях».

часть (3) изложить в следующей редакции:

«(3) Пособия, предусмотренные пунктами а), b) и g) части (1) статьи 5 и пунктом а) части (1) статьи 15, не предоставляются в период нахождения застрахованного лица в отпуске по уходу за ребенком до достижения им возраста 3 лет. Эта норма не применяется в отношении лиц, восстанавливающихся на работе.»

10.  В статье 13:

в части (2) слова «раком любого вида» заменить словами «онкологическим заболеванием»;

дополнить частью (3) следующего содержания:

«(3) Месячный размер пособия по временной нетрудоспособности из средств работодателя устанавливается в пропорции 75% из средней заработной платы работника, определенной в порядке, установленном Правительством.»

11.  В статье 14:
в части (2) слова «выданном» заменить словами «составленном»;

          в части (4) слова «на условиях неполного рабочего времени» исключить.

12.  Статью 15 дополнить частью (4) следующего содержания:
«(4) Пособие по временной нетрудоспособности в связи с ортопедическим протезированием не предоставляется за дни, когда застрахованное лицо находилось в отпуске без сохранения заработной платы, в отпуске по уходу за ребенком до достижения им возраста 3 лет и за период приостановления индивидуального трудового договора. Эта норма не применяется в отношении лиц, восстанавливающихся на работе.»

13.  В статье 16:

в части (1) слово «работающих» заменить словом «застрахованных»;

в части (2) слова «или более»  исключить, а слова «период обеспечения пособием по дородовому отпуску увеличивается на 42 календарных дня, а послеродовой отпуск – на 14 календарных дней.» заменить словами «пособие по материнству выдается на 24 неделе беременности с общей продолжительностью 182 календарных дней.»;

в части (6) слова «что подтверждается трудовой книжкой или письменной декларацией под личную ответственность о том, что она не имеет застрахованного дохода и не является застрахованным лицом по соответствующему риску» исключить.

14.  В статье 18:

часть (1) изложить в следующей редакции:

«(1) Застрахованное лицо, находящееся в отпуске по уходу за ребенком до достижения им возраста 3 лет на всех предприятиях, где оно работает, пользуется правом на ежемесячное пособие по воспитанию ребенка, по выбору, в соответствии со следующими  опциями:

а) со дня предоставления отпуска по уходу за ребенком и до достижения ребенком возраста 3 лет;

b) со дня предоставления отпуска по уходу за ребенком и до достижения ребенком возраста 2 лет.  За период отпуска по уходу за ребенком после достижения возраста 2 лет до достижения ребенком трехлетнего возраста, ежемесячное пособие по воспитанию ребенка не назначается.»;

дополнить статью частью (11) следующего содержания:

«(11) Если дата предоставления отпуска по уходу за ребенком отличается у соответствующих предприятий, пособие назначается со дня последней даты предоставления отпуска. На одного и того же ребенка устанавливается одно пособие.»;

в части (2) текст «или 3» исключить;

части (3) и (4) изложить в следующей редакции:

«(3) Если получатель ежемесячного  пособия по уходу за ребенком устраивается на работу, восстанавливается на работе или увольняется до истечения отпуска по уходу за ребенком до достижения им возраста 3 лет, или осуществляют деятельности для получения дохода, назначенное пособия приостанавливается, за исключением случаев, когда мать или отец ребенка являются получателями пособии и назначается, по заявлению, другому лицу из числа указанных в части (2), если оно соответствует условиям, предусмотренным частями (1) и (2) статьи 6.

(4) Если мать или отец ребенка (получатели пособий) устраиваются на работу или восстанавливается на работе или увольняются до истечения отпуска по уходу за ребенком, выплата ежемесячного пособия не приостанавливается до истечения этого отпуска.»;

в части (5) слова «или нескольких детей в возрасте до 3 лет» заменить словами «тройни или более детей»;

части (6) и (7) изложить в следующей редакции:

«(6) Месячный размер пособия по воспитанию ребенка составляет:

а) 30 процентов основы для исчисления, установленной в соответствии со статьей 7, но не менее чем минимальный размер ежемесячного пособия по воспитанию ребенка для застрахованного лица определенной в порядке, установленном Правительством , в случае запроса опции , предусмотренной в пункте а) части 1;

b) 60 процентов основы для исчисления, установленной в соответствии со статьей 7, но не менее чем двойной размер минимального  ежемесячного пособия по воспитанию ребенка для застрахованного лица определенной в порядке, установленном Правительством , до достижения им возраста 1 года  ребенка и  30 процентов основы для исчисления, установленной в соответствии со статьей 7, для каждого ребенка со дня, следующего после исполнения  1 года до достижения  2-летнего возраста ребенка , но не менее чем минимальный размер ежемесячного пособия по воспитанию ребенка для застрахованного лица определенной в порядке, установленном Правительством , в случае запроса опции предусмотренной в пункте b) части (1).

(7) Опция, первоначально запрошенная для назначения ежемесячного пособия, не может быть изменена в дальнейшем.»

15.  В статье 19:

в части (1) слова «выданного» заменить словами «составленного»;

в части (11) слова, в первом предложении текст «, одному из родителей: отцу или матери» заменить словами «: матери, отцу или опекуну», и во втором предложений слова «ни отец, ни мать» заменить словами «мать, отец или опекун» и слово «опекуну» исключить;

в части (12) слова «в ежегодном оплачиваемом отпуске (основном или дополнительном)» исключить, после слов «индивидуального трудового договора» дополнить словами «на всех предприятиях»;

дополнить статью частью (3) следующего содержания:

«(3) Пособие по уходу за больным ребенком предоставляется застрахованным лицом в период ежегодного оплачиваемого отпуска.»

16.  В статье 21:

часть (1) изложить в следующей редакции:

«(1) В случае смерти лица, вне зависимости от продолжительности страхового стажа, на пособие на погребение имеет право одно лицо, которое представляет акт о смерти, выданный уполномоченным органом Республики Молдова.»; 

части (2) и (3) признать утратившими силу.

17.  Статью 22 изложить в следующей редакции:

«Статья 22. Выплата пособия по временной нетрудоспособности в случае банкротства работодателя

В случае банкротства работодателя пособие по временной нетрудоспособности, наступившей до этой ситуации, выплачивается застрахованным лицам аналогично заработной плате на основании статьи 43 Закона о несостоятельности № 149/2012 года за счет средств бюджета государственного социального страхования.»

18. В статье 23, слова «работающему» заменить словами «работающему/работающий».

19.  Статью 25 изложить в следующей редакции:

«Статья 25. Сроки выплаты пособий социального страхования.

Сроки выплаты пособий социального страхования устанавливаются Правительством.»

20.  В статье 26:

в части (1) слова «получателю, его законному представителю или доверенному лицу» заменить словами «получателю или законному представителю»;

в части (2) слова «за текущий месяц» исключить.

21. В части (1) статьи 28 после текста «со дня, следующего» дополнить текстом «а пособий, предусмотренные в пункте f) статьи 5 – начиная со следующего месяца».

22. В пункте b) части (1) статьи 29 изменения вносятся только в тексте на румынском языке.

23. Статью 30 после слова «страхования» дополнить словами «за счет средств работодателя,».
24. В статье 32:

в части (1) слова «Работодатель или» исключить;

в части (2) слова «с лица» заменить словом «получатель».

Ст. II. – (1) Настоящий закон вступает в силу с 1 июля 2019 года.

(2) В отступление от положений части (1) настоящей статьи, положения пункт а) части (6) статьи 18, вступят в силу с 1 января 2019 года.

(3) В отступление от положений части (1) настоящей статьи, положения части (81) статьи 6 и части (1), пункт b) части (6) и части (7) статьи 18, вступят в силу с 1 января 2020 года.

(4) Правительству в шестимесячный срок со дня опубликования закона привести свои нормативные акты в соответствие с настоящим законом.

Председатель Парламента
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